
— Хм?

Майк только что вернулся с испытательного поля для Бога кулинарии, и он ещё даже не
пришел в себя, прежде чем ему задали такой внезапный вопрос.

Он посмотрел на любопытную Эми, а также на Анну, которая только спускалась по лестнице,
и, наконец, понял, что случилось. Обе девочки, должно быть, обнаружили, что Салли спала на
его кровати, а затем сделали несколько преждевременных выводов.

Принимая во внимание ужасный исход, к которому могло привести такое недопонимание,
Майк поспешно покачал головой с улыбкой и ответил: «Конечно, нет. Вчера вечером мне
нужно было кое-что сделать снаружи, поэтому я попросил старшую сестру Аишу остаться и
присмотреть за вами двумя. После того, как я вернулся, я проспал на этом стуле всю ночь,
поэтому я не спал с Аишей».

— Ясно, — Эми была довольно разочарована при виде одеяла, накинутого на стул.

— Старшая сестра Аиша вчера уложила меня в постель, и она, должно быть, тоже заснула,
потому что слишком устала, — вмешалась Анна, кивнув с сочувствием на лице.

— Хорошо, тогда у меня нет выбора, кроме как поверить в это, — Эми кивнула, прежде чем
повернуться к Майку с любопытным выражением лица и спросила: «Что у нас на завтрак,
отец?»

Анна также повернулась к Майку с нетерпением в глазах, услышав это. — Вы можете заказать
из меню все, что захотите, и я сделаю это для вас, — Майк вздохнул с облегчением. К счастью,
Эми была маленькой гурманкой, которую легко отвлекала еда. Он мог только надеяться, что
она уже забудет об этом к тому времени, когда они снова встретят Ирину.

Наверху Салли поправляла одежду, выходя из комнаты. Ее щеки все еще были очень
красными, а в голове у нее было нечеткое ощущение. Она никогда раньше не была в подобной
ситуации, и она не знала, какие странные вещи собирались сказать две маленькие девочки,
поэтому ей нужно было пойти и остановить их.

«Щелк...»

Салли только что вышла из комнаты, как дверь в комнату напротив этой также открылась, и
Бабла появилась, протирая затуманенные глаза. Их взгляды встретились, и они оба мгновенно
застыли на месте.

Глаза Баблы блуждали по растрепанным волосам и одежде Салли, затем остановились на ее
покрасневших щеках, и ее глаза постепенно расширились, как будто она только что открыла
невыразимую тайну.

Салли смотрела, как глаза Баблы постепенно расширились, и она только больше волновалась,
пытаясь найти способ объясниться.

Они стояли друг напротив друга, и атмосфера быстро становилась очень неловкой.

Спустя долгое время Бабла наконец нарушила тишину, когда она спросила тихим голосом:
«Старшая сестра Аиша, ты спала с Боссом?»

У Салли случился психический срыв...



* * *

Майк, наконец, смог разрешить это фиаско после яростного и правдивого отрицания того, что
он спал с Салли. Однако атмосфера за завтраком все еще была довольно неловкой.

Салли, сидевшая напротив Майка, ела жареный рис, опустив голову. Она уже вернулась к
своему нормальному спокойному выражению лица, но все еще избегала взгляда Майка. Эми и
Анна были полностью поглощены едой и ели сколько душе угодно, но Бабла была другой
историей. Она смотрела на Майка и Салли с осуждающим выражением лица, пытаясь
определить любые признаки, которые были хоть немного подозрительными.

Таким образом, обычная веселая атмосфера за завтраком отсутствовала, а вместо этого была
немного мрачной и сдержанной.

Ябемия ела жоуцзямо, и она также ясно заметила странную атмосферу. Ее золотой драконий
хвост слегка нервно замахал позади нее, когда она спросила: «Что случилось? Почему вы все
такие тихие?»

— Прошлой ночью, старшая сестра Аиша...

Эми, которая только что проглотила пудинг тофу, собиралась что-то сказать, но Майк
остановил ее. «Аиша вернулась вчера довольно поздно, и хотя она уже немного поспала, она
все еще немного устала. Сегодня первый день открытия нашего ресторана, поэтому мы можем
быть очень заняты. Пожалуйста, подготовьтесь мысленно».

Майк не знал, что собиралась сказать Эми, но хотел как можно эффективнее искоренить этот
слух. В противном случае его распространение может привести к катастрофическим
последствиям.

— Верно, старшая сестра Аиша вернулась прошлой ночью очень поздно, и Анна говорит, что
она привела с собой много эльфов. Старшая сестра Аиша — герой, — Эми повернулась к Салли
с восхищением в глазах.

— Это действительно здорово, что Аиша наконец вернулась. Мы так волновались за тебя, —
Ябемия тоже повернулась к Салли с улыбкой на лице. Последние несколько дней, когда Салли
отсутствовала, она постоянно чувствовала себя немного не в своей тарелке.

— Действительно, мы очень рады, что ты вернулась, — Майк кивнул с улыбкой.

Увидев заботу в глазах Ябемии и нежную улыбку на лице Майка, Салли почувствовала себя
немного лучше. Кроме того, она уже знала, что Майк не из тех людей, которые воспользуются
ею, и что он явно снял с нее обувь только для того, чтобы она могла спать более комфортно,
поэтому у нее не было причин продолжать чувствовать так неловко. Имея это в виду, она
улыбнулась и кивнула, сказав: «Приятно вернуться».

Неловкая атмосфера растворилась с улыбкой Салли, но в глазах Салли все еще оставалось
немного своеобразное выражение, когда она смотрела на Майка.

После завтрака ресторан, наконец, снова открылся для работы. Две длинные очереди
появились на улице задолго до этого, в общей сложности было более 100 клиентов, с
нетерпением ожидающих еды.

— Слава богу, Босс Майк вернулся. Я был так близок к тому, чтобы отправиться в Роду, чтобы



найти его.

— Я волновался, что король заставит его остаться во дворце в качестве королевского повара. Я
действительно рад, что он вернулся.

— Босс Майк, должно быть, намеренно снизил кулинарные стандарты во время королевского
банкета. В противном случае, с его кулинарными навыками, король ни за что не позволил бы
ему вернуться. Если бы я был королем, я бы позаботился о том, чтобы Босс Майк остался, даже
если бы мне пришлось запереть его во дворце!

Все клиенты обсуждали это друг с другом с возбужденными лицами. Это было довольно редким
зрелищем, когда сладкие и соленые фракции сосуществовали в такой гармонии.

— Кто сказал, что Босс Майк снизил стандарты приготовления пищи? Мой шурин
присутствовал на королевском банкете и вчера прислал мне письмо из Роду. Он говорит, что
Босс Майк получил награду за лучшее блюдо на королевском банкете, но он отказался от
предложения короля стать шеф-поваром королевской кухни. Он отказался от этой
возможности, о которой мечтают все повара! — Объявил молодой человек в роскошных
одеждах в очереди, и его воодушевило всеобщее внимание, которое он сразу же привлек, когда
продолжил: «Вы знаете, какое оправдание использовал Босс Майк, чтобы отвергнуть короля?»

— Что он сказал?

Всем клиентам было очень любопытно.

— Босс Майк сказал королю, что в городе Хаоса его ждет куча клиентов, поэтому он отказался
от этой блестящей возможности и настоял на возвращении! — Молодой человек вдруг резко
повысил голос.

Посетители снаружи на мгновение замолчали в унисон, прежде чем снова вспыхнул шум.

— Босс Майк отказался от такой фантастической возможности ради нас! Я... Я так тронута!

— Ресторан Мами на всю жизнь!

— Босс Майк действительно хороший человек.
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